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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

Впервые я встретился с доктором Йоханнесом Бааром в 
1990 году в Ленинграде.

Он приехал в Ленинград  для получения звания 
Почетного доктора Ленинградского  государственного 
университета. И вот в Петровском зале университета 
Йоханнес Баар получил Почетный диплом, прочитал 

лекцию и встретился с преподавателями. 
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Людмила Алексеевна Вербицкая вручает Диплом Почётного доктора 
Ленинградского университета  доктору филологии Йоханнесу Баару.  

1990 год

Почётный доктор СПбГУ Йоханнес Баар и Почётный профессор СПбГУ Кира 
Анатольевна Рогова
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Йоханнес Баар часто приезжал в Санкт-Петербург. ( На 
Невском проспекте с Кирой Анатольевной Роговой, 

Ириной Вознесенской и Борисом Коваленко)
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Доктор Баар и моя первая учебная группа - 1991 год
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Моё знакомство с Тиммендорфским семинаром

• С 1968 по 1995 гг. доктор Баар  
руководил Тиммендорфским 
семинаром русистов, 
получившем широкое 
международное признание и 
авторитет. 

• Доктору Йоханнесу Баару 
удалось создать на семинаре 
русистов в Тиммендорфер 
Штранде уникальную 
атмосферу духовной близости, 
взаимопонимания, 
открытости, интеллектуальной 
свободы и ни с чем не 
сравнимой человеческой 
дружбы. 
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром
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Преподаватели семинара – 1991 год

Важнейшей своей задачей доктор Баар считал приглашение на семинар 
высококвалифицированных преподавателей из ведущих университетов СССР, а после 1991 г. –
Российской Федерации и Украины.
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Преподаватели и организаторы -1991 год

1991 год (экскурсия в г. Eutin)
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

• Заслугой д-ра Баара было то, 
что в небольшом 
фешенебельном курортном 
городке Тиммендорфер 
Штранде он нашел 
единомышленников: идею 
Русского семинара поддержали 
курдиректор и бургомистр 
Тиммендорфер Штранда, 
которые прошли, как и он, 
горнило Второй мировой войны 
и побывали в русском плену. 

• Г-н Герхард Эрке и д-р 
Йоханнес Баар
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

• Блестящая эрудиция, 
великолепные 
организаторские способности, 
удивительная настойчивость в 
достижении поставленной 
цели, умение собрать вокруг 
себя друзей, учеников, 
необычайные личные качества 
– все это в полной мере дало 
себя знать в главном деле его 
жизни: организации 
семинаров русского и 
немецкого языков в 
Федеративной Германии и 
Советском Союзе 

Русский язык в Германии 13



Руководитель группы преподавателей  
К.А.Рогова, д-р Й.Баар, Б.Коваленко – 1994 год

14



На открытии Семинара - 1996 год. М.Отрадин, И.Вознесенская, 
Б.Коваленко
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Д-р Баар, И.Вознесенская, Б.Коваленко, М.Отрадин - 1996 год 16



Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

Л.А.Вербицкая с преподавателями и руководителями семинара К.Мильш и Х.Хедрихом. 2000 г.
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Доктор Баар с преподавателями (Виктория Вербицкая, Светлана 
Ивановна Тимина, Ирина Гулякова, Ирина Вознесенская, Борис 

Коваленко)

35-й семинар 
2000 год

Русский язык в Германии 18



Русский язык в Германии 19



Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

Д-р Й.Баар с И.Вознесенской и 
Б.Коваленко 20
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

• В 2005 году мы привезли на 
40-й юбилей Семинара Книгу 
д-ра Баара, изданную в 
Санкт-Петербургском 
университете с помощью 
Людмилы Алексеевны 
Вербицкой, Киры 
Анатольевны Роговой и 
Михаила Отрадина «Урок 
русского. Фронтовые письма 
немецкого лейтенанта»
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• В своей книге Йоханнес 
Баар писал:  «Я попытался 
выучить русский язык, 
познакомиться с людьми 
этой страны. И уже на 
протяжении десятилетий я 
пытаюсь делать все для 
распространения этого 
языка, оптимистично веря, 
что разговор с людьми 
другой нации является 
основой для равноправия, 
избавляет от комплексов, 
содействует заботе о 
ближнем» 
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Д-р Баар и Эрике Шолле. 2009 год 25



Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром.

В гостях у доктора Баара и г-жи Эрике Шолле. 2009 год.
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром.

Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром.

Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром.
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С 1996 года руководить 
Семинаром стали 
ученики д-ра Баара 
Кристине Мильш и Хейко
Хедрих, а в 2008 году 
семинар возглавила 
Кристина Мильш. Но д-р 
Баар до последних дней 
не терял связи с 
Тиммендорфским 
семинаром, оставался 
душой семинара и 
моральным авторитетом. 

Кристина Мильш
с Л.А. Вербицкой на 50-м 
юбилейном семинаре. 2015 год
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром.

Д-р Й.Баар в кафе со слушателями 
Семинара на ежегодной прогулке 29



Кристина Мильш с 
Б.Коваленко. 2015 г.
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Д-р Баар 2010 год. Прощальный вечер. 31



Д-р Баар, Л.А.Вербицкая 2010 год 45-й Семинар 32
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В 1990 году доктору Йоханнесу Бару 
удалось открыть новый языковой семинар 
в Тиммендорфер Штранде для советских 
студентов-германистов. Первыми его 
участниками были тридцать студентов из 
Ленинграда, Симферополя и Смоленска. 
На этот семинар в Тиммендорфер Штранд 
уже в 29 раз приезжают студенты-
германисты из России и Украины, чтобы 
жить и учиться вместе с 
немецкоговорящими студентами, 
изучающими русский язык на семинаре 
русского языка. 



Д-р Баар со студентами  2004 год 34



Д-р Баар со студентами.  2010 год 45-й Семинар 35
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Мои встречи с доктором Йоханнесом Бааром

На ежегодной прогулке с доктором Й.Бааром
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Доктор Й.Баар с преподавателями

2008 год
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2015 год 50-й Семинар 39



2015 год 50-й Семинар 40



Д-р Баар на 51 Семинаре . 2016 год 41
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Слушатели и преподаватели

В школьном дворе
2015 год – 50-й семинар
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Слушатели и преподаватели
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2016 год - 51-й семинар



52- й Семинар, 2016 год
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Ветераны Семинара
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Ветераны семинара
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Слушатели и преподаватели

53-й семинар, 2017 год
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Преподаватели

2012 год
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Преподаватели

2017 год
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Группы слушателей

Группа «Тверь»
2014 год

Группа «Тверь»
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Группы слушателей

Группа «Казань»
2016 год
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Группы слушателей

Группа «Кронштадт»
2016 год
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Группы 
слушателей
Группа 
«Санкт-Петербург»
2016 год
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Группы слушателей

Группа «Санкт-Петербург»
2017 год
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Спецсеминар
2012 год
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Спецсеминар «Русская кухня»
2014 год
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После 
спецсеминара по 
русской 
грамматике
2017 год
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В соответствии с одной из лучших традиций д-ра Баара на Тиммендорфском семинаре 
сорокапятиминутный перерыв между утренними занятиями любители песни 

посвящают разучиванию и исполнению русских народных, массовых, авторских песен, 
русских романсов по учебным пособиям, созданным преподавателями СПбГУ для 

семинара
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Изучение песен на утреннем перерыве – СПОЁМТЕ, ДРУЗЬЯ!
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Вечера

Вечер русской песни
2016 год
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Вечера

Литературный вечер
2014 год
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Вечера
Литературный вечер
Н.Л. Федотова
2014 год
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Лекции

Лекция Л.А. Вербицкой
2015 год. Юбилейный 50-й семинар
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Вечера

Прощальный вечер
2015 год
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С доктором Бааром и руководителями города.

2012 год
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Этот «удивительный, особый дух доброжелательности, 
сердечности и юмора родился на семинаре благодаря 
доктору Йоханнесу Баару» (Л.А.Вербицкая)
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• Доктор Йоханнес Баар ушел из 
жизни 29 октября 2018 года на 98-
м году, но до последних дней он 
не терял связи с Тиммендорфским 
семинаром, с российскими и 
украинскими преподавателями, со 
слушателями. Ему удалось в 
сентябре 2018 года почувствовать 
атмосферу Семинара ещё раз, что 
доставило большое удовольствие 
не только ему. Каждая такая 
встреча с этим умным, 
отзывчивым человеком, 
вызывавшим любовь и 
восхищение, знатоком русского 
языка, Учителем и наставником 
была праздником для его 
участников. Таким он и останется в 
нашей памяти.
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Любимое стихотворение доктора 
Йоханнеса Баара   - «Ива» А. Ахматова

И дряхлый пук дерев.
Пушкин

А я росла в узорной тишине,
В прохладной детской молодого века.
И не был мил мне голос человека,
А голос ветра был понятен мне.
Я лопухи любила и крапиву,
Но больше всех серебряную иву.
И, благодарная, она жила
Со мной всю жизнь, плакучими ветвями
Бессонницу овеивала снами.
И – странно! – я ее пережила.
Там пень торчит, чужими голосами
Другие ивы что-то говорят
Под нашими, под теми небесами.
И я молчу… Как будто умер брат.

18 января 1940 г., Ленинград                  



Всем нам будет не хватать 
Йоханнеса Баара, но память 
о нём навсегда останется в 
наших сердцах. С любовью 
и благодарностью мы 
склоняем сегодня голову 
перед его памятью и делом 
всей его жизни – через 
язык обеспечить 
взаимопонимание между 
народами, найти общий 
язык, чтобы ценить и 
понимать друг друга.
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Благодарю за внимание!
Б.Н. Коваленко

b.kovalenko@spbu.ru
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